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Zmluva o uzavretí budúcej zmluvy
o prevode vlastníckeho práva k nehnutel'nostiam

- č.Ż\ĄĄlal32t2o23
uzavretá podl'a $ 50a a $ 51 zákona ć,. 40l1964 Zb., občiansky zákonník, v spojení s $ 18 ods' 13

zákona č. 135/1961 Zb' o pozemných komunikáciách (Cestný zákon) v znení neskorších predpisov

(ďalej len,,Zmluva")

medzi:

Budúcim odovzdávaiúcim:

Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
lČo:
Dtl:
Bankové spojenie:
Č. uetu (IBAN):
SWFT:

Budúcim prebeĘúcim
Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
lÖo:
DlČ:
Bankové spojenie:
IBAN:
SWFT:
Právna forma:

obec Dunajská LuŽná
Jánošĺkovská 46617, 900 42 Dunajská LuŽná
Ernest Németh, starosta obce
00 400 009
2020663755
VUB Bratislava
sK21 0200 0000 0000 25522112
SUBASKBX

(d'alej len,,Budúci odovzdávajúci")

SR _ Slovenská správa ciest
Dúbravská cesta 1 15213,841 04 Bratislava
Mgr. Norbert Polievka, MA., generálny riaditeľ
00 003 328
2021067785
Štatna pokladnica
sK92 8180 0000 0070 0013 5345
SPSRSKBA
Štatna rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom dopravy, pÔšt
a telekomunikácií SR zriad'ovacou listinou číslo 5854/M-95 zo dňa
07.12.1995 v úplnom znení č. 316/M-2005 zo dňa 14'02'2005,
v znení neskorŠích zmien a doplnení

(d'alej len,,Budúci preberajúci")

ĺpuäiicĺ odovzdávajÚci, Budúcim preberajÚci d'alej spoločne aj ako ',Zmluvné strany" alebo jednotlivo
,,ZmIuvná strana").

clÁľor l.
PREAMBULA

1.1 BudÚci odovzdávajúci bude realizovat'na vlastné náklady avsúlade so stanoviskom
Budúceho prebeĘúceho č. SSC/8740l2023l2320l34040 zo dňa 11.09.2023 a schválenou
projektovou dokumentáciou stavbu s názvom ,,Autobusová zastávka na ceste l/63 v obci
Dunajská LuŽná" povolenú na základe Územného rozhodnutia č. oÚHAM/353t125ĺ 2O23-Sz''
zo dňa 20.01.2023' právoplatného dňa 21'02.2023, vydaného obcou Hamuliakovo (d'alej len
,,Stavba"). V rámci Stavby majú byt' vybudované stavebné objekty s názvom 102_00
Chodník, íĺ0-00 Úprava cesty l/63, 60í-oo VeĘné osvetlenie (d'alejaj,,odovzdávaný
objekt") v zmysle geometrického plánu č,. 31322000-2910-00812023, ktoý tvorí Prílohu č. í
teito Zmluvy.

odovzdávané objekty sa nachádzajÚ na nasledujúcich nehnutel'nostiach
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(i) pozemku reg' ,,KN-c", parc. č, 181ĺ232, druh pozemku: zastavaná plocha, o výmere
5245 m2, pričom výstavbou odovzdávaného objektu dotknutá plocha zaberá 209
m2;
pozemku reg. ,,KN-C", parc. č, 672131, druh pozemku: zastavaná plocha, o výmere
711 m2, pričom výstavbou odovzdávaného objektu dotknutá plocha zaberá 1 m2;
pozemku reg. ,,KN_C", parc. č 672140, druh pozemku: zastavaná plocha, o výmere 46
m2, pričom výstavbou odovzdávaného objektu dotknutá plocha zaberä 1 m2;

( ii)

(iii)

uvedené pozemky sÚ v správe BudÚceho prebeĘÚceho, zapísané na listoch vlastníctva 1174 a
2174, vedených okresným Úradom Senec, katastrálny odbor, nachádzajúce sa V katastrálnom území
Jánošíková, obec Dunajská LuŽná, okres Senec.

1.2 Budúci preberajÚci je oprávneným správcom Štátnej cesty l/63 (ďalej aj ,,Pozemná
komunikácia").

clÁľĺor ll.
PREDMET A ÚčEL ZMLUVY

2.1 Zmluvné strany sa zaväzujÚ v budúcnosti uzavrieť zmluvu o prevode vlastníckeho
práva a správy odovzdávaného objektu _ So - 102_00 Chodník, 110-00 Úprava cesty
li63' 601_00 Verejné osvetlenie, uvedeného vods. 1.1 článku 1.Zmluvy (d'alej len ',ZmIuvao prevode So"). Zmluva o prevode So bude uzatvorená najneskôr pred dňom
právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia odovzdávaného obiektu Presná výmera
pozemkov, zastavaných odovzdávaným objektom bude stanovená geometrickým plánom,
vyhotoveným na základe porealizačného zamerania odovzdávaného objektu. Pred
spracovaním geometrického plánu je Budúci odovzdávajÚci povinný konzultovat'
zameranie geometrického plánu so zástupcami Budticeho prebeĘÚceho. Budúci
preberajúci si vyhradzuje právo schváliť geometrický plán.

2.2 Ak niektorá zo Zmluvných strán nesplní svoj záväzok z tejto Zmluvy, mÔŽe sa oprávnená
Zmluvná strana domáhať na sÚde, aby vyhlásenie vÔle druhej Zmluvnej strany bolo
nahradené súdnym rozhodnutím, pričom Zmluvná strana, ktorá si tÚto povinnost' neplní sa
zaväzuje hradiť všetky náklady sÚvisiace s následným uzavretím Zmluvy o prevode So
a náhradu prípadnej škody, súvisiacej s neuzavretím Zmluvy o prevode So.

2.3 Budúcĺ odovzdávajúci dobre pozná stav časti Pozemnej komunikácie, ktorá sa
prenecháva do jeho dočasného uŽivania, a nevyhradzuje si voči Budúcemu preberajÚcemu
Žiadne osobitné vlastnosti. Zmluvné strany sú uzrozumené s tým, Že právo BudÚceho
odovzdávajÚceho realĺzovat' výstavbu odovzdávaného objektu podl'a tejto Zmluvy v sebe
zahŕňa najmä právo zriadiť stavbu vzmysle $58 ods. 2zákona č.50i1976 Zb. o územnom
plánovaní a stavebnom poriadku, (d'alej len ,,Stavebný zákon") v znení neskorších predpisov,
a právo uskutočnit' stavebnú úpravu, nadstavbu alebo udźiavacie práce na stavbe v zmysle
$ 58 ods. 3 Stavebného zákona. Tento Úkon bude zaznamenaný zo strany BudÚceho
prebeĘúceho v stavebnom denníku'

2.4 Budúci odovzdávajúcije oprávnený uŽívať čast' Pozemnej komunikácie a odovzdávaným
objektom dotknutÚ časť Pozemkov Budúceho preberajúceho za účelom realizácie Stavby
v súvislosti s výstavbou odovzdávaného objektu, k čomu mu dáva Budúci preberajÚci svoj
výslovný sÚhlas pre účely stavebného konania. Nakol'ko výstavbu odovzdávaného objektu
vyvolal v zmysle zákona č. 135/1961 Zb' o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení
neskorších predpisov BudÚci odovzdávajÚci, vŠetky náklady, výdavky a investície spojené-.
s prípravou projektovej dokumentácie, zabezpečením vydania stavebného povolenia
a splnenia jeho podmienok, ako aj samotnou výstavbou odovzdávaného objektu je povinný
znášať BudÚci odovzdávajúci.

2.5 Čast' Pozemnej komunikácie za účelom realizácie odovzdávaného objektu odovzdá
Budúci preberajúci Budúcemu odovzdávajúcemu písomne pred zahájením prác na realizácii
stavby aŽ do jej spätného prevzatia, ktoré je dané podpísaním Zmluvy o prevode So. Počas
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tejto do6y je BudÚci odovzdávajÚci povinný zabezpečovať vŠetky povinnosti súvisiace
s údżbou dotknutej časti Pozemnej komunikácie.

clÁľox Ill.
yýsľRveł A KoNTRoLA PocAs VÝsTAVBY

3.1 BudÚci odovzdávajúci sa zaväzuje zabezpečiť v budúcnosti prĺpadné prekládky

inŽinierskych sietĺ nachádzajÚcich sa pod prevzatou časťou Pozemnej komunikácie a to na
vlastné náklady a podľa poŽiadaviek resp. podmienok stanovených Budúcim prebeĘúcim
a to najneskÔr 30 dní pred vydaním kolaudačného rozhodnutia na Stavbu. Ak Budúci
odovzdávajÚci odovzdá stavbu tretej osobe je povinný v zmluve uviest' tieto podmienky

a všetky podmienky súvisiace s touto Zmluvou.

3.2 Budúci odovzdávajúci sa zaväzĄe zabezpetiť počas výstavby odovzdávaného objektu
a po ukonÖení výstavby prĺslušné dopravné znaěenie - dočasné a trvalé, ktoré bude
odsúhlasené príslušným oR PZ oDl.

3.3 BudÚci odovzdávajÚci bude realizovať stavbu odovzdávaného objektu v sÚlade so
stanoviskom BudÚceho prebeĘúceho č. SSC/8740l2023l2320l34040 zo dňa 11.09.2023
schválenou projektovou dokumentáciou, právoplatným Územným rozhodnutím č. j.:
oÚHAM/353t'l25l 2O23-Sz zo dňa 20'01.2023, právoplatného dňa 21'02.2023, vydaného
obcou Hamuliakovo, ako aj s dodatočne vydaným stavebným povolením.

3.4 Stavba odovzdávaného objektu bude vykonaná z materiálov vyhovujúcich STN, STN EN
a TKP MDPT časť 6 ,,Hutnené asfaltové vrstvy". Vlastnosti stavebných materiálov a hotovej
úpravy sa overujÚ v Štádiu prípravy materiálov, počas celej realizácie a po ukončení
realizácie. BudÚ vypracované tieto plány a vykonané nasledovné skúšky :
- Kontrolný a skĹlšobný plán stavby (KsPs)
- Počiatočné skÚšky typu (preukazné sklišky)
- Kontrolné sk(lšky
- Preberacie sk(lšky.

3.5 Budúci odovzdávajúci predloŽí BudÚcemu preberajúcemu harmonogram výstavby,
Kontrolný a skÚšobný plán stavby (KSPS) vrátane Počiatočných skúšok (preukazné skúšky)
v dvoch originálnych vyhotoveniach na schválenie. Prĺpadnú zmenu kontrolného
a skÚŠobného plánu odovzdávaného objektu sa BudÚci odovzdávajÚci zaväzuje oznámiť
BudÚcemu prebeĘúcemu päť (5) dní pred vykonaním skÚŠobných prác.

3.6 BudÚci odovzdávajúci oznámi realizáciu jednotlivých konštrukčných vrstiev vozovky
a umoŽní účasť zástupcu Budriceho preberajúceho na vykonávaní kontrolných skÚŠok.

\. 3'7 Budúci odovzdávajúci je povinný pri výstavbe odovzdávaného objektu zabezpečiť
ĺ '!:', realizáciu prác v súlade s platnými predpismi a vykonat' kontrolné a preberacie skÚšky

v sÚlade s platnými sTN, sTN EN a TKP MDVRR SR. SkÚšky mÔŽe vykonať len odborne
spÔsobilá osoba na Úradne overených zariadeniach' Budúci odovzdávajúci výsledky skÚšok
predloŽí Budúcemu preberajúcemu pri preberacom konaní.

3.8 Budúci preberajÚci je oprávnený vykonať vlastné skúšky pri výstavbe odovzdávaného
objektu vrátane odobratia vzorky. Skúšky v takom prípade vykoná vlastnými odborne
spÔsobilými pracovníkmi a vo vlastnom laboratiriu.

3.9 V prípade zistenia nesúladu s platnými sTN, sTN EN a TKP, Budúci odovzdávajÚci
odstráni zistené nedostatky.

3.1o Ak nebudú dodrŽané kvalitatívne parametre odovzdávaného objektu, BudÚci preberajÚci -
je oprávnený neprebrat' stavbu resp. nesúhlasiť s vydaním kolaudaÖného rozhodnutia.
Sútast'ou kolaudačného rozhodnutia bude aj preberacia zápisnica dopravného napojenia na

cestu l/63.
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clÁľox v.
ODOVZDANIE OBJEKTU

4.1 Štrnást' (14) dní pred zahájením kolaudačného konania bude zo strany BudÚceho
odovzdávajÚceho zvolané preberacie konanie, ku ktorému pripraví všetky doklady
k nahliadnutiu. o odovzdaní a prevzatí spíšu Zmluvné strany protokol o odovzdaní a prevzatí
odovzdávaného objektu, s dátumom zahĄenia kolaudácie, ktoý bude podpísaný
oprávnenými zástupcami BudÚceho odovzdávajÚceho a Budúceho preberajÚceho' Termín
ukončenia prevzatia a odovzdania uvedený v protokole bude zhodný s termínom podpĺsania
Zmluvy o prevode So. Protokol a všetky dokIady vrátane projektovej dokumentácie
budú prílohou Zmlúv o prevode'

4.2 Budúci odovzdávajÚci poskytne na odovzdávaný objekt zäruku na dobu päť (5) rokov,
ktorá začína plynÚt' dňom odovzdania odovzdávaného objektu zo strany zhotovitel'a
Budúcemu odovzdávajÚcemu. Budúci odovzdávajÚci sa zaručuje, Že po celrj záruěnú dobu
bude mať odovzdávaný objekt vlastnosti určené Zmluvou o prevode So, projektovou
dokumentáciou a platnýmitechnickými normami, s prihlĺadnutím na beŽné opotrebenie.

4.3 BudÚci preberajúci prevezme odovzdávaný objekt len bez vád a nedorobkov. Prípadné
vady je Budúci preberajúci povinný písomne reklamovať u BudÚceho odovzdávajÚceho bez
zbytoěného odkladu. V reklamácii musí byť uvedený opis vady. Ďalej mÔŽe BudÚci
preberajúci v reklamácii uviest' svoje poŽiadavky a navrhnút' spÔsob, akým mÔŽe byť
vzniknutá situácia riešená.

4.4 Budúci odovzdávajÚci do piatich (5) pracovných dní po doručení reklamácie písomne
oznámi Budúcemu preberajúcemu svoje stanovisko s uvedením spÔsobu riešenia reklamácie.
Pokial' sa tak nestane, bude reklamácia zo strany Budúceho odovzdávajúceho povaŽovaná
zauznanÚ.

4.5 Zmluvné strany sa ku dňu podpisu Zmluvy o prevode So zaväzujú uzavriet' so
zhotovitel'om odovzdávaného objektu, trojstrannú zmluvu o postÚpení práv a povinností zo
zärukz BudÚceho odovzdávajúceho na BudÚceho preberajúceho podl'a zmlÚv o dielo (alebo
iných obdobných zmlÚv) uzavretých so zhotovitel'mi odovzdávaného objektu.

4.6 Budúci odovzdávajúci je povinný do doby odstránenia reklamovanej vady bezodkladne
realizovat' opatrenia na predídenie moŽnej škody tretím osobám / subjektom /. V prípade
vzniku Škody tretím osobám znáša Budúci odovzdávajÚci vŠetky náklady spojené sjej
náhradou.

4.7 Y prípade neodstránenia reklamovanej vady podl'a odseku 4.6 vyšŠie v termíne určenom
BudÚcim prebeĘúcim je Budúci preberajúci oprávnený zabezpečit' jej odstránenie na náklady
BudÚceho odovzdávajúceho. BudÚci odovzdávajúci je povinný v lehote do pätnástich (15) dní
uhradit'náklady Budúceho prebeĘúceho spojeného s odstránením reklamovanej vady'

4.8 Momentom prevodu práv a povinností zo záruk podl'a odseku 4.5 vyŠšie z Budúceho
odovzdávajÚceho na Budúceho preberajúceho, prechádzĄlj práva a povinnosti vyplývajúce z
ustanovenia odsekov 4.6 a 4.7 na BudÚceho preberajúceho a akékol'vek vady
odovzdávaného objektu bude Budúci povinný reklamovat' výlučne u zhotovitel'a
odovzdávaného objektu.

clÁnox v.

HoDNoTA oDoVzDANÝcĺ o g.J eKToV

5.1 Hodnota odovzdaného objektu bude určená podl'a skutotne vyfakturovaných prác
v sÚlade s výkazom výmer odovzdávaného objektu a v členenĺ podl'a tabul'ky pomocných
kidov na kategorĺzáciu cestného majetku, ktorá bude tvorit' prílohu č. 1 Zmluvy o prevode
So s uvedením cien.
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5.2 Bildrlci odovzdávajúci prevedie vlastnícke právo k odovzdávanému objektu
a odovzdávaným pozemkom na Budúceho preberajÚceho bezodplatne.

clÁruox vl.
osTATNÉ USTANoVEN|A

6.1 Povinnost' Zmluvných strán uzavrieť Zmluvu oprevode So zanikne, ak okolnosti,
z ktoých sa pri uzatváraní tejto Zmluvy vychádzalo, sa zmenia do tej miery, Že nemoŽno
spravodlivo poŽadovať, aby bola Zmluva o prevode So uzatvorená. Ak bude realizovaný
zásah do časti cesty l/63 resp. bude realizovaná výstavba odovzdávaného objektu,
pričom BudÚci odovzdávajÚci odovzdávané objekty na ceste l/63 neodovzdá na podklade
uzafuorenej Zmluvy o prevode So' je povinný uviesť tento úsek cesty do pÔvodného stavu.
Ak tak Budúci odovzdávajúci neurobí do tridsiatich (30) dní od ukoněenia prác, je oprávnený
BudÚci prebeĘúci zrealizovať spätnú úpravu na náklady Budúceho odovzdávajÚceho.
BudÚci odovzdávajúcije povinný uhradiť náklady spojené s ýmito prácami do Štrnástich (14)
dníod zaslania výzvy na úhradu.

6.2 V prípade vzniku škody preukázatel'ne zapríčinenej a spÔsobenej na Pozemnej
komunikácií Budúcim odovzdávajúcim počas výstavby odovzdávaného objektu, ktorá bude
spočívat' v závade zjazdnosti dotknutej časti Pozemnej komunikácie, Budúci odovzdávajÚci
sa zaväzuje takto vzniknutÚ Škodu nahradiť, resp. prípadnÚ závadu na vlastné náklady
odstránit'v sÚčinnosti s Budúcim prebeĘúcim.

6.3 Budúci odovzdávajúcije zodpovedný za Škody na stavenisku aStavbe, ako aj za škody
spÔsobené tretím osobám, spÔsobené jeho činnosťou na stavenisku a to až do zmluvného
odovzdania odovzdávaného objektu Budúcemu preberajÚcemu - t.j. do podpĺsania Zmluvy
o prevode SO.

6.4 Budúci odovzdávajúcije oprávnený postúpit' práva a previest' povinnosti z tejto Zmluvy na
tretiu osobu (nového stavebníka) len na základe predchádzajúceho písomného
sÚhlasu BudÚceho prebeĘÚceho, ktoý nebude z jeho strany bezdÔvodne odopretý alebo
zdrŽovaný. Zmluvné strany sa zaväzujÚ uzavrieť trojstrannú dohodu o postÚpenĺ práv
a povinností na nového stavebníka na základe Žiadosti Budúceho odovzdávajúceho
najneskÔr do 60 dní po doručení Žĺadosti BudÚceho odovzdávajúceho obsahujúcej návrh

. takejto dohody, ktorého prílohou bude táto Zmluva a stanovisko BudÚceho prebeĘÚceho č.

'n 
'',,l. Ssc/8740/2023t2320t34O4O zo dňa 11.09.2023 na adresu BudÚceho preběrajúceho

uvedenú v záhlavi tejto Zmluvy. BudÚci preberajÚci si vyhradzuje právo odsÚhlasit' návrh
dohody o postÚpenĺ práv a povinností na nového stavebníka. Budúci odovzdávajúci
vyhlasuje, Že bude ruÖit' za riadne a včasné splnenie povinnosti nového stavebníka
vybudovat'alebo dokončit'odovzdávaný objekt bez úprav termínu, povinnostía podmienok.

6.5 Budúci odovzdávajÚci zabezpečí vydanie kolaudačného rozhodnutĺa povol'ujÚceho
uŽívanie odovzdávaného objektu. K vydaniu tohto rozhodnutia sa BudÚci preberajÚci
zav äzuje poskytn úť všetku potrebn ú súči n nost'.

clÁľox vll.
TRVANIE ZMLUVY

7.1
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7.1 Zrťĺluvné strany sa zaväzĄÚ uzatvoriť Zmluvu o prevode So najneskÔr do 31 .12.2028'
V prípade, že BudÚci odovzdávajúci počas platnosti tejto Zmluvy začne s výstavbou
odovzdávaného objektu a do 31.12'2028 nebude uzatvorená Zmluva o prevode so,
zaväzĄe sa Budtlci odovzdávajúci uhradit'BudÚcemu prebeĘÚcemu zmluvnÚ pokutu podl'a S
300 a nasl. obchodného zákonníka (zákon č. 513/1991 Zb. v platnom znení) vo výške 2 000
EUR za kaŽdý deň omeŠkania aŽ do doby predloŽenia podpísaného návrhu Zmluvy
o prevode So, tým nie je dotknutá povinnosť BudÚceho odovzdávajúceho dokončit' výstavbu
odovzdávaného objektu vsúlade stouto Zmluvou. Splatnost'pokuty je ku pätnástemu (15)
dňu mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom nastalo poruŠenĺe povinnosti, pričom
posledným dňom lehoý na predloŽenie podpísaného návrhu Zmluvy o prevode So, ktoý sa
povaŽuje za včasné plnenie povinnosti, t.j. do dňa kolaudácie bez povinnosti platiť zmluvnú
pokutu.

Zmluvná pokuta podl'a tohto odseku sa neaplikuje v prípade, ak:

(i) BudÚci odovzdávajÚci dokončí výstavbu odovzdávaného objektu v sÚlade
s technickými parametrami podl'a tejto Zmluvy a k omeŠkaniu s uzatvorením Zmluvy
o prevode So dÔjde z dÔvodov na strane Budúceho prebeĘúceho;

(ii) sa Budtjci odovzdávajúci omešká s uzatvorením Zmluvy o prevode So (tzn. Že k jej
uzatvoreniu nedÔjde do 31 .12.2028) z dÔvodu, ktoý je mimo jeho kontrolu (vyššia
moc), pľičom udalosti vyšŠej moci sú všetky nepredvídatel'né okolnosti (napr. vojna,
celoštátny štrajk, zemetrasenie, povodeň, požiar, teroristický čin, atď.), ktoým nie je
moŽné predísť l'udskou silou, ktoré sÚ mimo vÔle Budúceho odovzdávajúceho a ktoré
priamo bránia Budúcemu odovzdávajúcemu Vo výkone povinností podl'a tejto Zmluvy'
Na Žĺadost' Budúceho preberajÚceho je BudÚci odovzdávajúci povinný predloŽit'
primeraný doklad preukazujÚci udalost' vyšŠej moci. tasové ohraničenie uvedené
v tejto Zmluve bude posunuté primerane k trvaniu udalosti vyššej moci.

člÁľĺor vlll.
zÁVEREcNÉ usľeruovENlA

8.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami aúčinnost'
dňom nasledujúcim po dnijej zverejnenia Budúcim preberajÚcim v Centrálnom registri zmlúv
podl'a $ 47a ods. í občianskeho zákonníka vnadväznosti na $ 5a ods. 13 zákona č.
21112000 Z. z. o slobodnom prĺstupe k informáciám a o zmene a doplnení niektoých zákonov
(zákon o slobode informácií) v platnom znení.

8.2 Táto Zmluva je vyhotovená v Štyroch (4) rovnopisoch, z ktoých każdá Zmluvná strana
obdżí dva (2) rovnopisy'

8.3 AkékolVek zmeny alebo dodatky k Zmluve musia byť v písomnej forme riadne podpísané
všetkými Zmluvnými stranami.

B.4 V prípade, Že ktorékol'vek z ustanovení Zmluvy bude súdom alebo prísluŠným Štátnym.
orgánom z akéhokol'vek dÔvodu vyhlásené za právne vadné, neplatné alebo nedostatočné, '
alebo nastane iná právna skutočnost', ktorá zabráni vznĺku, prípadne spÔsobí obmedzenie
alebo zánik ktoréhokol'vek z práv Zmluvných strán, Zmluvné strany sa zaväzujú bez
zbytočného odkladu uzavriet' dodatok k Zmluve v písomnej forme za Účelom odstránenia
takéhoto stavu tak, aby predmet a ÚčelZmluvy boli napĺnené.
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8.5 Zmluvné vzt'ahy vyplývajúce zo Zmlwy sa riadia v častiach neupravených Zmluvou
príslušnými ustanoveniami platných právnych predpisov Slovenskej republiky. V prĺpade
akýchkol'vek sporov, ktoré vzniknú v budúcnosti medzi Zmluvnými stranami alebo vo vzťahu
k tretĺm osobám pri plnení Zmluvy, sa Zmluvné strany zaväzĄĹt rĺešiť ich prednostne vo
vzájomnej súčinnosti a vzĄomným rokovaním za účelom dosiahnutia zmieru v spornej
otázke' V prípade, ak sa tieto spory Zmluvným stranám nepodarí vyriešit' vzájomným
rokovaním, predloŽia ich na rozhodnutie príslušnému súdu so sídlom v Slovenskej republike.

8.6 Zmluvné strany sú povinné si navzájom poskytnÚt' primeranÚ súčinnosť, ktorú moŽno od
kaŽdej z nich spravodlivo poŽadovat'za Úěelom splnenia predmetu a účelu Zmluvy.

8.7 Zmlwné strany vyhlasujú, Že si ttjto Zmluvu preÖítali, jej obsahu v plnom rozsahu
porozumeli a na znak sÚhlasu ju podpisujti.

8'8 TÚto zmluvu schválilo obecné zastupitel'stvo obce Dunajská Luž.ná na svojom zasadnutí

dňa 24.10.2023 uznesením č. 2023109-07

Príloha č. 'ĺ: Geometrický plán ć,. 31322000-2910-00812023

V Dunajskej LuŽnej, dňa 29.1 1.2023

zA BUDÚGEHo oDovzoÁvłĺÚceĺo:
(obec Dunajská Lužná)

V &ľrflślł'ľ'ĺ dňa ł4-42. 2023

zA BUDÚGEHo PREBERAJÚGEHo
(SR - Slovenská správa ciest)

SLOVENSKÁ SPRÁVA CIEST
D t] b l r l v,.t kti c, e s Ía 3

841 04 BRATISLÁĺ/A
-t9-

Erncst Németh
starÔsta obce

Mgr. Norbert Polievka, MA.
generálny riaditel'

Prĺloha č. í
Geometrický ptán ě. 31322000-2910-00812023 k zmluve o uzavretí budúcej zmluvy o prevode

vlastníckeho práva
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